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Oc00,1MBOCTI CTPYKTYPHOI OYA0BH aAHIJIIHCHKOT0 MUTAJIBLHOIO
peyYeHHsI: TIaXPOHHUH ACIEKT

Po3rnsig nuTanbHOrO pEYeHHs B Jl1aXpPOHIYHOMY AacleKkTl €
HEOOXITHUM IS BHUBYCHHS MOTO CTPYKTYpPHHX OCOOJHMBOCTEH Y
Cy4YacCHIM aHTJIMCHKIM MOBI 1 71 MOTO aHami3y y Mpolieci pO3BUTKY U
OTPHMMAaHHS MOPIBHUIBHUX 3MiH, IO BiAOYIIHCS.

OpHi€ero 3 OCHOBHUX BIAMIHHUX PHUC CY4acCHOT aHTIIMChKOI MOBH SIK
aHAMTUYHOI € (IKCOBAHUW TMOPSAOK CIIB y peyYeHHl. Aje 1
O0COOJIMBICTh HE OyJia MpUTaMaHHA JaBHHOAHTJIMCHKINA, CUHTETUYHIN
MOBI, B SIKIi MOpSAAOK cJiB OyB BIIHOCHO BUIBHMM. ['pamaTu4yHUil
YCTpii B JAaBHBOAHIJIIMCBHKIM MOB1 XapaKTepU3Y€ThbCS JIOCUTH
PO3BHHEHOIO CHCTEMOIO  3aKiHYeHb. JlaBHbOAHIJiHiChKa MOBa
BKa3zyBajla Ha 3B’S3KM MDK CIOBaMHU Ta BHpaxaia TrpamMaTH4HI
3HAYEHHS B OUIBIIOCTI BUIMAJIKIB MPOCTUMHU TPaMaTUYHUMH (POPMaAMH.

Y naBHBOAHTIIMCHKIA MOBI TOPSJAOK CIIIB BHU3HAYaBCS 3MICTOM
BHCJIOBJICHHS, & HE TpaMaTHYHUMH YWHHHUKAMU. AJie Tl BUTBHUM
MOPSIZIKOM HE CJI1JT PO3YMITH a0COIIOTHO OJIHAKOBY MOKJIUBICTH OY/1b-
SKOTO PO3TalllyBaHHS WICHIB peueHHs. (i1 naBHOAHTIIMCHEKOT MOBU
3BUYANHOIO MTOCJIITOBHICTIO CIiB Oyna TaKO10:
niaMeT+npucyaok-taoaarok+oocrasuna (SVOA).

OCHOBHUMH MOJEISAMH TIOPSJKY CIIB JaBHBOAHTJIIHCHKOTO
IPOCTOTO PEYCHHS €:

SOV - (1) "He cristen wif hefde, him gegiefen of Francena
cyningcynne, Berohte wees haten (Bin xpucmusinky scinky mas, iiomy
0amny 3 PpanKcbko20 KOpoiscbko2o pody, bBepmoio 3sanacs éona) "[3:
138];

AVS — (2) "ba het se cyning sittan, and hie swa dydon (Tooi ckazas
Kopoaw im cicmu, i 6onu ye 3poounu) "[3: 138].

V  zaragpHUX  3alMTaHHAX B  JaBHBOAHIUINWCHKIA  MOBI
CIIOCTEpIraeThcs 1HBepcoBaHuM mopsaok VSO (mpucymox-migMer-
JOJTaTOK ), IO € TMTOCTIHHUM y TTUTaHHSX:
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CyuyacHi HanpsIMKH JIIHTBICTHYHUX JOCIIKEHb MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIIIi Ta
HaBYaHHS 1HO3€MHOT MOBH B YMOBAaX COIIIOKYJIBTYPHOI OCBITH

(3) "Eart bz se Beowulf sé be...? (Are you the Beowulf who...?)
[1: 96]"

B inTeporatmBax, e J0JATOK BHPAXEHUM  MUTATbHUM
3aliMEHHHMKOM, 3arajJbHOBKHBAHOIO € Moaeab OVS:

(4) " Hweet scegest Pi? (What do you say?) [1: 97]",

(5) "Hwilce fixas gefehst du? (What fishes do you catch?) [1: 97]."

VY MOBI CepelHbOaHIIIICHKOro MepioAy BiIOyBaBCsS IHTEHCUBHUN
PO3BUTOK €JIEMEHTIB AHAJITUYHOI OyJOBH, OCHOBH SIKOi Oyiu
3aKJIajieHl 1€ Y JaBHbOAHIIINChKUN mepioa. HailOiapln moMiTHORO
"'30BHINIHBOIO" 0COOJIUBICTIO CHUHTAKCHUCY MOBH
CEpEIHbOAHTIINCHLKOTO TIEPIOTY CJIiJI Ha3BAaTU MOCTYMOBE 3aKPITUICHHS
MEBHOTO MOPSIKY CIIB y pedeHHi, a came — SVO.

B xiami XV na mowatky XVI cTONITTA 3’SBIAIOTHCS HOBI THIU
NUTAIbHUX  KOHCTPYKUIA — po3AuioBl nuTaHHA. LI nuranHs
BUHHUKAIOTh SK 3aKOHOMIDHHM pPE3yibTaT I1CTOPUYHOTO PO3BUTKY
CUCTEMHU 3allUTaHHS B LUJIOMY 1 CTAHOBJIEHHS aHAMITUYHUX (opm
30Kpema:

(6) Than they have some gettynge by some occupacione, have
they? [2: 2]

Jlo XVcr. icHyBanud TMHTaHHSA, IO 32 CBOEK CTPYKTYPOIO
HaraJyBaJid pO3/UIOB1, MPOTE HE Oy HUMU, HATTPUKJIIAI;

(7) Me thinks were | a son again, to such a father, | should not
think he /iv’d too long. Shouldst thou, Rhinatus? [2: 2]

JloromixkHe aiecioBo 00 BXKHBAJIOCS CIOYATKy SIK OCHOBHE
mieciioBo, 3 XVI-ro cromitrd a8 MiACWICHHS 3HA4YEHHS OCHOBHOI'O
aiecmoBa 1 g0 XVII-ro cromitrs He Oyio CHEIIaJbHOK O3HAKOIO
nuTanbHOI Ta 3amepeuyHoi gopm aiecioBa B Present i Past Indefinite,
SKOIO0 BOHO € B Cy4yacHIi aHrmiicekiil MoBi. Lls QyHkIia 3akpinunacs
3a HUM TiIbKH 3 XVII-T0 cTomiTTS.

OcHOBHI 3MIHM B Oy/OBI NUTAJIbHUX pPEYEHb BI1AOYBAIOTHCA B
paHHBbOHOBOAHTJIKWChKMK  mepioa. L1 3miHM  moB’sA3aHi 13
YTBEPKEHHAIM MOPSAAKY MOCJI1IOBHOCTI B TpyIIi:
"nmiecmoBo+monaTok". Ha modyaTky mporo mepiojay MOpSAOK CIIIB CTa€e
OJTHUM 13 OCHOBHHUX 3aCc001B Tepeadi CHHTAaKCHYHHUX BlTHOCHH.

3a CTPYKTYpHOIO OyAOBOIO I1HBapiaHT WUTAJBLHOTO PEUYCHHS
PaHHBOHOBOAHTIIIMCHKOTO  TIEPIOy €  MPOAYKTOM  PO3BUTKY
JABHBOAHTJIINCHKOTO TUTAaHHS, OCHOBY SIKOTO CKJIaJIal0OTh IMHTAIbHI
3aliMEHHUKHU a00 MPUCITIBHUKH 1 1HBEPCIsl TOJIOBHUX YJICHIB PEUYEHHS.
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Came B paHHbLOHOBOAHIJIIMCHKIM MOBI MOMITHI 3HA4HI 3MiHU B
CUCTEMI MUTAIBLHOTO peuYeHHs. BOHM BHpaxaroThCsi B HOPMATUBHOMY
3aKpIMJICHH] YaCTKOBOI JIECTIBHOI 1HBEPCIi M 3aKpIMJICHH] BXXUBaHHS
nomoMixkaoro mgiecmoBa 00. Slkmo B wacu B.lllekcmipa ¢dopmu
JaCTKOBOI 1 TOBHOI 1HBEpCli BUIBHO BapilOIOThCA B CIICHIATbHUX
3aMMUTaHHAX, HAPUKIIA;

(8) " Why didst thou tell me that thou wert a king? ";

(9) " Why look you so upon me? ", To 10 KiHIS I[LOTO MEPIOAY
aHanmiTnyHi ¢opmu giecniB 3 do (did) mepeBakanu y crnerianbHHX
3aMUTaHHIX, X0Ua OKpeMi BHUMAJIKH ITOBHOI 1HBEPCIi PEECTPYIOTHCS 1 B
kigm XVII ct.:

(10) " What think you? " [4: 84]

B 3aranpbHuX 3amuTaHHSX 4YacTillle TPAIUIIE€ThCsl MOBHA 1HBEPCIs
YJICHIB PEYEHHS, a OKpeMl BUMNAJAKU OLIbII pPaHHBOI NOOYJOBU
nuTaHHg 3ycTpiyatotbes A0 cepenunu XVIII ct. Ocrarouno yactkoBa
1HBEpCIs BCTAHOBJIIOETHCS Y BCIX TUIAX MUTAJIBHOTO PEUYEHHS B MOBI
XVIII cr.

AHami3 TOPSAKY CIIB MHUTAJIBHOTO PEYCHHS B JI1aXPOHIYHOMY
acmeKkTl € BaXJIMBUM €TallOoM y BHUBYCHHI (YHKIIOHAJIBHUX
0COOIMBOCTEH 1HTEPOTAaTHUBIB B CHHXPOHI].
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